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ئېچىلىش سۆزى

ئەمدى زۆر زۆرۈر بولغان بىر سۆزنى ئاڭلاپ بېقىڭ. روھنىڭ مېۋىسى ئۆزىنى تۇتۇشتۇر — گرېك تىلىدىكى سۆز ئېگكراتېيا
(G1466, ئۆزىنى تۇتۇش)، ئىچكى كۈچ، ئۆز-ئۆزىنى باشقۇرۇش. ئۇ بىر شەھەرنى ئىگىلىگۈچى كۈچ ئەمەس؛ ئۇ روھنى
باشقۇرغۇچى كۈچتۇر. بۇ تەتقىقات ئالدىڭىزغا ئىككى يولنى قويىدۇ. ئۆزىنى باشقۇرالمىغان بىر پادىشاھقا قاراپ بېقىڭ:
بىر تۈرلۈك كۆكتات باغچىسى ئۈچۈن ئۇ كارىۋاتىغا يېتىپ، يۈزىنى بۇرۇپ، ھېچقانداق تاماق يېمىدى — ئاخىردا ئۆزىنى
سېتىۋەتتى. ئۇ يالغۇز ئەمەس. سائۇل خەلقتىن قورقتى. بالائام ئىش ھەققىنى سۆيدى. ھاۋا ئانا كۆردى ھەم ئالدى.
داۋۇت ئادەم ئەۋەتىپ ئالدى. ھەربىرى بىر نەرسىنى خۇدانىڭ ئاۋازىدىن ئۈستۈن قويدى، ھەربىرى شۇنى ئېرىشىش
ئۈچۈن ئۆزىنى بېرىپ قويدى. ئاندىن ئوغۇلغا قاراپ بېقىڭ. ئۇ ئاچ ئىدى، لېكىن تاشلارغا بۇيرۇق قىلمىدى. ئۇ بارلىق
پادىشاھلىقلارنى كۆردى، لېكىن باش ئۇرمىدى. ئۇ ھاقارەتلەندى، لېكىن قارشى ھاقارەتلىمىدى. گەرچە ئۇ ئوغۇل
بولسىمۇ، ئىتاەتنى ئۆگەندى. ۋە مانا سىلەرگە تەسەللى: بۇ ئۆزىنى باشقۇرۇش يالغۇز ئۆز ئىشىڭىز ئەمەس — ئۇ ئۇنىڭ
.روھىنىڭ مېۋىسىدۇر، ۋە خۇدا ئىشەنچلىكتۇر، قۇتۇلۇش يولىنى ياسايدۇ. ئىزدەپ بېقىڭ

BU TETQIQAT JAWAB BÉRIDIGHAN ÜCH SOAL:

تەمكىنلىك )ئۆزىنى تۇتۇۋېلىش( دېگەن نېمە، ۋە ئۇ نەدىن كېلىدۇ؟ .1
2. Ахаб билән Әсав өзлирини сатқандәк, инсан қандақ қилип өзини сатиду؟
كامىل ئۆزىنى تۇتالايدىغانلىقنىڭ نامۇنىسى كىم، ۋە ئۆزىنى تۇتۇش نېمىنى بارلىققا كەلتۈرىدۇ؟ .3

چە ئاچقۇچ سۆزلەرекگر

“毆تىدال” — G1466 egkrateia — ئۆزىنى تۇتۇش، نەپسىنى تارتىش، ئۆزىنى بېسىش
Roھниң мевиси өзини тутуштур

G1467 egkrateuomai — öz-özini tutalmaq, tizginlemek, tempéramentlik bolmaq — ”ئۆزىنى تۇتقۇچى“



Ⱪizirip ⱪatnaxⱪuqilarning ⱨǝmmisi ⱨǝmmǝ ixta ɵzini tutuwalidu

ساغلام ئەقىلدە، مۆتىدىللىق بىلەن، ھوشيار ھالدا — G4996 sophronos — ”ھوشيارلىق بىلەن“
Meyip-shepqet bizge bu hazirqi dunyada salmaqliq bilen yashashni ögitidu

بېرىش، تاپشۇرۇش، سېتىش — G591 apodidomi — ”سېتىلغان“
بىر تال تائام ئۈچۈن ئىسائ ئۆزىنىڭ تۇغۇلۇش ھەققىنى ساتتى

G5013 tapeinoo — töwenlitish, kemsitish, xar qilish — ”تۆۋەنچىلىككە چۆككەن“

ئۆزىنى تۆۋەن قىلدى ھەم ئۆلۈمگىچە ئىتائەتمەن بولدى
ئەيىبلەش، تىللاش — G3058 loidoreo — ”ھاقارەتلەنگەن“
ئۇ تىللانغاندا، ئۇ قايتۇرۇپ تىللىمىدى

ئىبرانىي ئاچقۇچلۇق سۆزلەر

سېتىش، تاپشۇرۇپ بېرىش — H4376 makar — ”سېتىلغان“
پەرۋەردىگارنىڭ نەزىرىدە رەزىللىك قىلىشقا ئۆزۈڭنى سېتىۋەتتىڭ

ئەساۋ توغرۇلۇق (سېتىش ,G591) ئاھاب توغرۇلۇق ئېيتىلغان سۆز؛ ئاپودىدومى (سېتىش ,H4376) مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ماكار)
يېزىلغان سۆز. ئىككى تىل، بىرلا خىل سودا: ئىنسان ئۆزىنى ئارزۇ قىلغان نەرسىگە ئالماشتۇرۇپ سېتىۋېتىدۇ. سالماقلىق بولسا ئۆزۈڭنى ساقلاپ
(.قېلىش، شۇنداقلا سېتىلمەسلىكتۇر

ئاچقۇچ ئۇل تاش

ۋەھالەنكى، روھنىڭ مېۋىسى بولسا مېھىر-مۇھەببەت، شاد-خۇراملىق، خاتىرجەملىك، سەۋر-تاقەت، مېھرىبانلىق، ياخشىلىق، گالاتىيالىقلارغا 23-5:22
[⚑ G1466 egkrateia] ،ئىشەنچ-سادىقلىق (23) مۆمىن-مۇلايىملىق ۋە ئۆزىنى تۇتۇۋېلىشتىن ئىبارەت. مۇشۇنداق ئىشلارنى توسىدىغان ھېچقانداق قانۇن
.يوقتۇر
TEMPERANCE — ئۆزىنى تۇتۇۋېلىش — روھنىڭ مېۋىسىدۇر.

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ئۆزلۈكىنى تۇتۇشنىڭ قايسى ئورۇندا تۇرغانلىقىغا دىققەت قىلىڭ: روھنىڭ مېۋىلىرى ئارىسىدا. ئۇ ئالدى بىلەن)
ئىچكى كۈچ-قۇدرەت — ئۆز نەپسىنى ئىدارە قىلىشتۇر. روھ egkrateia (G1466, temperance) .ئىنساننىڭ ئەمىلى ئەمەس؛ ئۇ مېۋىدۇر
(.ياشىغان جايدا، بۇ مېۋە ئۆسىدۇ، ۋە شۇنداق ئىشلارغا قارشى قانۇن يوقتۇر

I. Öزىنى تۇتالماسلىق بولمىغاندا — ئاھاب
A. بۇ ئىشلاردىن كېيىن شۇنداق بولدىكى، يىزرەئەللىك نابوتنىڭ يىزرەئەلدە، سامارىيەنىڭ پادىشاھى ئاھابنىڭ ئوردىسىنىڭ يېنىدا بىر پادىشاھلار »1« 4-21:1
ئۈزۈمزارلىقى بار ئىدى. )2( ئاھاب نابوتقا سۆز قىلىپ: ــ ئۆز ئۈزۈمزارلىقىڭنى ماڭا بەرگىن، مېنىڭ ئۆيۈمگە يېقىن بولغاچ، ئۇنى بىر سەي-كۆكتاتلىق باغ
قىلاي. ئۇنىڭ ئورنىدا ساڭا ئوبدانراق بىر ئۈزۈمزارلىق بېرەي ياكى لايىق كۆرسەڭ باھاسىنى نەق بېرىمەن، دېدى. )3( ئەمما نابوت ئاھابقا: ــ پەرۋەردىگار
مېنى ئاتا-بوۋىلىرىمنىڭ مىراسىنى ساڭا سېتىشنى مەندىن نېرى قىلسۇن، دېدى. )4( ئاھاب يىزرەئەللىك نابوتنىڭ: »ئاتا-بوۋىلىرىمنىڭ مىراسىنى ساڭا بەرمەيمەن«
.دەپ ئېيتقان سۆزىدىن خاپا بولۇپ غەشلىككە چۆمگەن ھالدا ئوردىسىغا قايتتى؛ ئۇ كارىۋاتتا يېتىپ يۈزىنى تام تەرەپكە ئۆرۈپ نانمۇ يېمىدى
.ئۆزىنى تۇتالماسلىق — خالىغىنىغا ئېرىشەلمىگەنلىكى ئۇنى قايغۇغا چۆمدۈرۈپ، كۆڭلىنى يېرىم قىلىپ، تاماق يېيەلمەس ھالغا كەلتۈردى

B. خوتۇنى يىزەبەل ئۇنىڭغا: ــ سەن ھازىر ئىسرائىلنىڭ ئۈستىگە سەلتەنەت قىلغۇچى ئەمەسمۇ؟ قوپۇپ نان يەپ، كۆڭلۈڭنى خۇش پادىشاھلار »1« 21:7
.قىلغىن؛ مەن ساڭا يىزرەئەللىك نابوتنىڭ ئۈزۈمزارلىقىنى ئېرىشتۈرىمەن، دېدى
.يىزەبەلنىڭ خۇدانىڭ قانۇنىنى بىكار قىلىش تەكلىپى دەل ئاھابنىڭ چىرىك ئارزۇسى كۈتكەن نەرسە ئىدى

C. ئاھاب ئىلىياسقا: ــ ئى دۈشمىنىم، مېنى تاپتىڭمۇ؟ ــ دېدى. ئۇ جاۋابەن مۇنداق دېدى: ــ راست، مەن سېنى تاپتىم؛ چۈنكى سەن پادىشاھلار »1« 21:20
[⚑ H4376 makar] .پەرۋەردىگارنىڭ نەزىرىدە رەزىللىك قىلىش ئۈچۈن ئۆزۈڭنى سېتىۋەتتىڭ

.ئاھاب پەرۋەردىگارنىڭ نەزىرىدە رەزىللىك قىلىش ئۈچۈن ئۆزىنى سېتىۋەتتى

D. )بەرھەق، خوتۇنى يىزەبەلنىڭ قۇترىتىشلىرى بىلەن پەرۋەردىگارنىڭ نەزىرىدە رەزىللىك قىلغىلى ئۆزىنى ساتقان ئاھابدەك ھېچكىم پادىشاھلار »1« 21:25
[⚑ H4376 makar] .يوق ئىدى

.ئاھابدەك ھېچكىم يوق ئىدى، ئۇ ئۆز خوتۇنىنىڭ قۇترىتىشلىرى بىلەن رەزىللىك قىلغىلى ئۆزىنى ساتقانىدى

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — بىر پادىشاھ، ئۆزىنى ئىدارە قىلالمىغان. پۈتكۈل بىر پادىشاھلىق ئۇنىڭ ئىدى، لېكىن بىر تال كۆكتات باغچىسى)
ئۇ ئۆز ئارزۇسىغا يېتىش ئۈچۈن ئۆزىنى :(سېتىش ,H4376) ئۇنى غەم-قايغۇغا سالدى ھەم ئىشتىھاسىنى يوقاتقۇزدى. بۇ سۆز ماكار
(.سېتىۋەتتى. مانا بۇ سالماقلىقنىڭ يوقلۇقىدۇر — بۇ ئادەم ئارزۇغا ئىگە ئەمەس، بەلكى ئارزۇ ئۇنىڭغا ئىگىدۇر

II. ئۆزۈڭنى سېتىشنىڭ ئۈلگىسى — خۇداغا ئىتائەت قىلىشتىن يۇقىرى قىممەت قويۇلغان ھەرقانداق نەرسە



A. سائۇل سامۇئىلغا: ــ مەن گۇناھ سادىر قىلدىم، چۈنكى مەن پەرۋەردىگارنىڭ ئەمرىدىن ۋە سېنىڭ سۆزۈڭدىنمۇ چىقتىم؛ چۈنكى مەن سامۇئىل »1« 15:24
.خەلقتىن قورقۇپ ئۇلارنىڭ سۆزىگە كىردىم

.سائۇل خەلقتىن قورقۇش ۋە ئۇلارنىڭ مەدھىيىسىنى پەرۋەردىگارنىڭ ئاۋازىغا ئىتائەت قىلىشتىن ئارتۇق كۆردى

B. ئۇلار توغرا يولدىن چەتنەپ، بوسورنىڭ ئوغلى بالائامنىڭ يولىغا ئەگىشىپ كەتتى. ئۇ كىشى ھارام يولدا تاپقان ھەقنى ياخشى پېترۇس »2« 2:15
،كۆرگۈچى ئىدى
.بالائام خۇداغا ئىتائەت قىلىشتىن كۆرە ھارام يولدا تاپقان ھەقنى ياخشى كۆرگۈچى ئىدى

C. ئايال دەرەخنىڭ مېۋىسىنىڭ يېمەكلىك ئۈچۈن ياخشىلىقىنى، ئۇنىڭ كۆزنى قاملاشتۇرىدىغانلىقىنى كۆرۈپ، ھەمدە دەرەخنىڭ ئادەمنى ئەقىللىق يارىتىلىش 3:6
.قىلىدىغان جەلپكارلىقىنى كۆرۈپ، مېۋىدىن يېدى ۋە ئۇنىڭدىن يېنىدا تۇرغان ئېرىگىمۇ بەردى؛ ئۇمۇ يېدى
.ھاۋا مېۋىنىڭ كۆرۈنۈشى ۋە ئەقىللىق بولۇش ئارزۇسىنى خۇدانىنىڭ سۆزىگە بوينى سۇنۇشتىن ئۈستۈن قويدى

D. بىر كۈنى كەچتە داۋۇت كارىۋاتتىن قوپۇپ، پادىشاھ ئوردىسىنىڭ ئۆگىزىسىدە ئايلىنىپ يۈرەتتى؛ ئۆگزىدىن ئۇ مۇنچىدا يۇيۇنۇۋاتقان سامۇئىل »2« 4-11:2
بىر ئايالنى كۆردى. بۇ ئايال بەك چىرايلىق ئىدى. )3( داۋۇت ئادەم ئەۋەتىپ، ئايالنىڭ خەۋىرىنى سورىدى؛ بىرسى ئۇنىڭغا: ــ بۇ ئېلىئامنىڭ قىزى، ھىتتىي
ئۇرىيانىڭ ئايالى بات-شېبا ئەمەسمۇ؟ ــ دېدى. )4( داۋۇت كىشى ئەۋەتىپ، ئۇنى قېشىغا ئەكەلتۈردى )ئۇ ۋاقىتتا ئۇ ئادەتتىن پاكلىنىۋاتقانىدى(. ئۇ ئۇنىڭ قېشىغا
.كەلگەندە، داۋۇت ئۇنىڭ بىلەن بىللە بولدى؛ ئاندىن ئۇ ئۆز ئۆيىگە يېنىپ كەتتى
.داۋۇت ئۇنىڭ ھەمراھلىقىنىڭ ھۇزۇرىنى خۇدانىڭ ئەمرىگە ئىتاەت قىلىشتىن ئۈستۈن قويدى

مېنىڭ شەخسىي پىكرىملىرىم — تۆت ھاياتتىكى بىر خىل ئۆرنەكنى دىقىنى قىلىڭ: سائۇل قورقتى، بالائام سۆيدى، ھاۋا كۆردى، داۋۇت ئالدى.)
ئۇلارنىڭ ھېچقايسىسى مەجبۇرلانمىغان. ھەربىرى بىر نەرسىنى خۇدانىڭ ئاۋازىدىن يۇقىرى قىلىپ باقلىدى ۋە ئۇنى ئېرىشىش ئۈچۈن ئۆزىنى
(.تاپشۇردى. نەرسە باشقىچە، بىراق سودا ئوخشاش

III. مەسىھ ــ ئۆزىنى تۇتالاشنىڭ )سەلپ-كونترول( مۇكەممەل نەمۇنىسى
A. گەرچە ئۇ خۇدانىڭ ئوغلى بولسىمۇ، ئازاب چېكىشلىرى ئارقىلىق ئىتائەتمەن بولۇشنى ئۆگەندى .ئىبرانىيلارغا 5:8
.گەرچە ئۇ خۇدانىڭ ئوغلى بولسىمۇ، ئازاب چېكىشلىرى ئارقىلىق ئىتائەتمەن بولۇشنى ئۆگەندى

B. ئۆزىنى تۆۋەن قىلىپ، ھەتتا ئۆلۈمگىچە، يەنى كرېستتىكى ئۆلۈمگىچە ئىتائەتمەن بولدى؛ فىلىپپىلىقلارغا 2:8 [G5013 tapeinoo ⚑]

.ھەتتا ئۆلۈمگىچە، يەنى كرېستتىكى ئۆلۈمگىچە ئىتائەتمەن بولدى

C. »ئۇ گۇناھ سادىر قىلىپ باقمىغان، ئۇنىڭ ئاغزىدىن ھېچقانداق ئالدامچىلىق-يالغانچىلىقمۇ تېپىلماس [⚑ G3058 loidoreo] .«پېترۇس »1« 23-2:22

(23) ئۇ ھاقارەتلەنگىنىدە، تىل قايتۇرمايتتى. ئازاب-ئوقۇبەت چەككەندە، ئۇ ھېچ تەھدىت سالمايتتى؛ ئەكسىچە، ئۆزىنى ئادىل ھۆكۈم چىقارغۇچىنىڭ قوللىرىغا
.تاپشۇراتتى
.ئۇ ھاقارەتلەنگىنىدە، تىل قايتۇرمايتتى؛ ئەكسىچە، ئۆزىنى ئادىل ھۆكۈم چىقارغۇچىنىڭ قوللىرىغا تاپشۇراتتى

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — ئاھابنىڭ پادىشاھلىقى بار ئىدى، لېكىن ئۆزىنى باشقۇرۇش ئۇنىڭدا يوق ئىدى؛ ئوغلىنىڭ بولسا بارلىق كۈچ-)
— ئۇ ھاقارەتلەندى .(ئۆزىنى پەس قىلماق ,G5013) tapeinoo — قۇدرىتى ۋە مۇتلەق ھۆكۈمرانلىقى بار ئىدى. ئۇ ئۆزىنى تۆۋەن قىلدى
loidoreo (G3058, تىل-ئاھانەت قىلماق) — ئەمما قايتۇرۇپ جاۋاب بەرمىدى. ئۆزىنى تۇتۇش ئاجىزلىق ئەمەس؛ بۇ خۇدانىڭ ئىرادىسىگە، ھەتتا
(.ئۆلۈمگىچە بولغان بويسۇنۇشتىكى كۈچتۇر

IV. ئۆزىنى تۇتۇشنىڭ نېمە بارلىققا كەلتۈرىدىغانلىقى — مېۋە ۋە تاج
A. دەل مۇشۇ سەۋەبتىن، سىلەر پۈتۈن كۈچۈڭلار بىلەن ئېتىقادىڭلارغا ئېسىل پەزىلەتنى، ئېسىل پەزىلىتىڭلارغا بىلىمنى ،پېترۇس »2« 6-1:5
[G1466 egkrateia ⚑] (6) ،بىلىمىڭلارغا تەمكىنلىكنى، تەمكىنلىكىڭلارغا چىداملىقنى، چىداملىقىڭلارغا ئىخلاسمەنلىكنى
.بىلىمگە تەمكىنلىك قوشۇلىدۇ، تەمكىنلىكتىن چىداملىق، چىداملىقتىن ئىخلاسمەنلىك كېلىدۇ

B. بەيگىگە چۈشكەنلەرنىڭ ھەممىسى يۈگۈرىشىدۇ، ئەمما پەقەت بىرىلا مۇكاپاتقا ئېرىشىدىغىنىنى بىلمەمسىلەر؟ غەلىبە كورىنتۇسلۇقلارغا »1« 25-9:24
[⚑ G1467 egkrateuomai] .قازىنىش ئۈچۈن يۈگۈرۈڭلار (25) مۇسابىقىدە ئېلىشقۇچىلارنىڭ ھەممىسى ئۆزىنى ھەر جەھەتتىن تىزگىنلەيدۇ؛ ئۇلار
.پەقەت بىر چىرىپ كېتىدىغان تاجغا ئېرىشىش ئۈچۈن شۇنداق قىلىدۇ، ئەمما بىز بولساق چىرىماس تاج ئۈچۈن شۇنداق قىلىمىز
.مۇسابىقىدە ئېلىشقۇچىلارنىڭ ھەممىسى ئۆزىنى ھەر جەھەتتىن تىزگىنلەيدۇ، چىرىماس تاج ئۈچۈن

C. چۈنكى خۇدانىڭ نىجاتنى بارلىق ئىنسانلارغا ئېلىپ كېلىدىغان مېھىر-شەپقىتى ئايان بولدى؛ تىتۇسقا 12-2:11 [G4996 sophronos ⚑] (12) ئۇ
،بىزگە ئىخلاسسىزلىق ۋە بۇ دۇنيانىڭ ئارزۇ-ھەۋەسلىرىنى رەت قىلىپ، ھازىرقى زاماندا سالماق، ھەققانىي، ئىخلاسمەن ھاياتنى ئۆتكۈزۈشىمىز بىلەن
.مېھىر-شەپقىتىنىڭ ئۆزى بىزگە بۇ دۇنيانىڭ ئارزۇ-ھەۋەسلىرىنى رەت قىلىپ، ھازىرقى زاماندا سالماق ھاياتنى ئۆتكۈزۈشنى ئۆگىتىدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — تەرتىپكە دىققەت قىلىڭ: سالماقلىق بىلىمگە قوشۇلىدۇ، سەۋر-تاقەت بولسا سالماقلىق ئۈستىگە قۇرۇلىدۇ.)
ۋە مېھىر-شەپقەت بىزگە ئۆگىتىدۇ: نىجاتلىقنى ئېلىپ كېلىدىغان ئوخشاش مېھىر-شەپقەت بىزگە دۇنياۋى ھەۋەسلەرگە »ياق« دېيىشنى ھەم
ھالدا، ساغلام ئەقىل-ھوش بىلەن ياشاشنى ئۆگىتىدۇ. چىرىپ كېتىدىغان تاج (ھوشيارلىق بىلەن ،G4996, sophronos) ھوشيار — سوفرونوس
بىز چىرىماس تاج ئۈچۈن — (سالماق بولۇش ،G1467, egkrateuomai) ئۈچۈن يۈگۈرگۈچىلەر ھەممە ئىشتا سالماق بولىدۇ — ئېگكراتيۇئوماي
(.يۈگۈرگۈچىلەر بولساق، تېخىمۇ شۇنداق بولۇشىمىز كېرەك ئەمەسمۇ



(سېتىش ,G591) ۋە ئاپودىدومى (سېتىش ,H4376) ئېغىزدىن چىققان ئىككى گۇۋاھ — سۆز »سېتىش«: ماكار

A. ئاھاب ئىلىياسقا: ــ ئى دۈشمىنىم، مېنى تاپتىڭمۇ؟ ــ دېدى. ئۇ جاۋابەن مۇنداق دېدى: ــ راست، مەن سېنى تاپتىم؛ چۈنكى سەن پادىشاھلار »1« 21:20
[⚑ H4376 makar] .پەرۋەردىگارنىڭ نەزىرىدە رەزىللىك قىلىش ئۈچۈن ئۆزۈڭنى سېتىۋەتتىڭ

.بىر پادىشاھ كۆكتاتلىق بىر ئۈزۈمزارلىق ئۈچۈن ئۆزىنى سېتىۋەتتى

B. ئاراڭلاردا ھېچبىر بۇزۇقلۇق قىلغۇچى ياكى ئۆزىنىڭ تۇنجى ئوغۇللۇق ھوقۇقىنى بىر ۋاخ تاماققا سېتىۋەتكەن ئەساۋدەك ئىبرانىيلارغا 17-12:16
[⚑ G591 apodidomi] .ئىخلاسسىز كىشى بولمىسۇن (17) چۈنكى سىلەرگە مەلۇمكى، ئەساۋ كېيىن ئاتىسىنىڭ خەيرلىك دۇئاسىنى ئېلىشنى ئويلىغان
بولسىمۇ، شۇنداقلا ئۇنىڭغا ئىنتىلىپ كۆز ياشلىرىنى ئېقىتىپ يالۋۇرغان بولسىمۇ، ئۇ بۇ ئىشلارنى ئورنىغا كەلتۈرىدىغان توۋا قىلىش يولىنى تاپالماي، رەت
.قىلىندى
تۇنجى ئوغۇل ئۆزىنىڭ تۇنجى ئوغۇللۇق ھوقۇقىنى بىر ۋاخ تا

مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكرىم — بۇ تەتقىقاتتىكى بارلىق ئادەملەردىن، »سېتىلدى« دېگەن سۆز پەقەت ئىككى كىشى ھەققىدە يازىلغان:)
ئاھاب ۋە ئىساۋ. بىر پادىشاھ ھەققانىيلىقنى بىر پارچە كۆكتات باغچىسىغا تېگىشتى؛ بىر تۇنجى ئوغۇل مىراسىنى بىرلا تاماققا تېگىشتى.
پادىشاھلار كىتابى ئاھابنىڭ ھېكايىسىنى ھۆكۈم بىلەن ئاخىرلاشتۇرىدۇ، لېكىن پەقەت ئىبرانىيلارغىلا يازىلغان خەت ئىساۋنى تېخىمۇ ئۇزۇنغا،
يەنى ئۇ كۆز ياشلىرى بىلەن بەرىكەتنى قايتىدىن ئىزدىگەن كۈنگىچە، ئەمما تەۋبە قىلىش ئورنى تاپالمىغان كۈنگىچە ئىز باسىدۇ. ئۆزۈڭنى ساتما؛
(.بەزى سودىلارنى قايتىدىن سېتىۋالغىلى بولمايدۇ

C. يەنە، بىراۋ يالغۇز بىر ئادەمنى يېڭىۋالغان بولسا، ئىككىسى ئۇنىڭغا تاقابىل تۇرالايدۇ؛ شۇنىڭدەك ئۈچ قات ئارغامچا ئاسان ھېكمەت توپلىغۇچى 4:12
.ئۈزۈلمەس
.ئىككىسى ئۇنىڭغا قارشى تۇرالايدۇ + ئۈچ قات ئارغامچا تېز ئۈزۈلمەس

سايە ۋە ئەمەلگە ئاشۇرۇلۇش — ئۈچ خىل شەھۋەت ۋە بىر كىشىنىڭ ئىتائىتى

Shadow ئايال دەرەخنىڭ مېۋىسىنىڭ يېمەكلىك ئۈچۈن ياخشىلىقىنى، ئۇنىڭ كۆزنى قاملاشتۇرىدىغانلىقىنى كۆرۈپ، ھەمدە دەرەخنىڭ ئادەمنى يارىتىلىش 3:6
.ئەقىللىق قىلىدىغان جەلپكارلىقىنى كۆرۈپ، مېۋىدىن يېدى ۋە ئۇنىڭدىن يېنىدا تۇرغان ئېرىگىمۇ بەردى؛ ئۇمۇ يېدى
.ئۆز ئۈستىدىن ئىدارە قىلىشنىڭ تۇنجى مەغلۇبىيىتى: يېمەكلىك، كۆز ۋە ئەقىلگە بولغان ئارزۇ

چۈنكى بۇ دۇنيادىكى بارلىق ئىشلار، يەنى ئەتتىكى ھەۋەس، كۆزلەردىكى ھەۋەس ۋە ھاياتىغا بولغان مەغرۇرلۇقنىڭ ھەممىسى ئاتىدىن يۇھاننا »1« 2:16
كەلگەن ئەمەس، بەلكى بۇ دۇنيادىن بولغاندۇر، خالاس؛
BU ئۈچ ئىش يەنە بىر قېتىم تىلغا ئېلىنغان.

Fulfillment ئەمدى ئازدۇرغۇچى ئۇنىڭ يېنىغا كېلىپ ئۇنىڭغا: ــ ئەگەر سەن راستتىنلا خۇدانىڭ ئوغلى بولساڭ، مۇشۇ تاشلارنى نانغا ماتتا 4-4:3
ئايلىنىشقا بۇيرۇغىن! ــ دېدى. )4( لېكىن ئۇ جاۋابەن: ــ تەۋراتتا: »ئىنسان پەقەت نان بىلەنلا ئەمەس، بەلكى خۇدانىڭ ئاغزىدىن چىققان ھەربىر سۆز بىلەنمۇ
.ياشايدۇ« دەپ پۈتۈلگەن، ــ دېدى

ئاندىن، ئىبلىس ئۇنى ناھايىتى ئېگىز بىر تاغقا چىقىرىپ، ئۇنىڭغا دۇنيادىكى بارلىق پادىشاھلىقلارنى شەرەپلىرى بىلەن كۆرسىتىپ: )9( يەرگە ماتتا 10-4:8
يىقىلىپ ماڭا ئىبادەت قىلساڭ، بۇلارنىڭ ھەممىسىنى ساڭا بېرىۋېتىمەن، ــ دېدى. )10( ئاندىن ئەيسا ئۇنىڭغا: ــ يوقال، شەيتان! چۈنكى تەۋراتتا: »پەرۋەردىگار
.خۇدايىڭغىلا ئىبادەت قىل، پەقەت ئۇنىڭلا ئىبادەت-خىزمىتىدە بول!« دەپ پۈتۈلگەن، ــ دېدى

.ئىشتىھادا ۋە كۆزنىڭ ئارزۇسىدا ئازدۇرۇلغاندا، ئۇ سۆز بىلەن جاۋاب بەردى ۋە پەقەت خۇداغىلا سەجدە قىلدى

بىر ئادەمنىڭ بىر قېتىملىق ئىتائەتسىزلىكى ئارقىلىق نۇرغۇن كىشىلەر دەرۋەقە گۇناھكار قىلىنىپ بېكىتىلگەندەك، بىر ئادەمنىڭ بىر قېتىملىق رىملىقلارغا 5:19
.ئىتائەتمەنلىكى بىلەنمۇ نۇرغۇن كىشىلەر ھەققانىي قىلىنىپ بېكىتىلىدۇ
.بىر ئادەمنىڭ بىر قېتىملىق ئىتائەتسىزلىكى ئارقىلىق نۇرغۇن كىشىلەر گۇناھكار قىلىنىپ بېكىتىلگەن، بىر ئادەمنىڭ ئىتائەتمەنلىكى بىلەن نۇرغۇن كىشىلەر ھەققانىي قىلىنىپ بېكىتىلىدۇ

مېنىڭ شەخسىي ئويلىرىم — ئوخشاش ئۈچ دەرۋازا: ئەت، كۆز، ۋە ھاياتنىڭ تەكەببۇرلۇقى. دەرەخ ئالدىدا ئايال كۆردى، ئارزۇ قىلدى، ئالدى، ۋە)
يېدى. چۆل-باياۋاندا ئوغۇل ئوخشاش دەرۋازىلاردا سىنالدى، ۋە ھەربىرىگە: يېزىلغانكى، دەپ جاۋاب بەردى. بىرىنچى ئادەم يىقىلغان يەردە، بىرنىڭ
(.ئىتائىتى نۇرغۇن ئادەملەرنى ھەققانىي قىلدى

ياپىلىش

سىلەر دۇچ كەلگەن سىناقلارنىڭ ھەممىسىگە باشقا ئادەملەرمۇ ئوخشاش دۇچ كەلگەن. ۋە خۇدا بولسا ۋەدىسىدە كورىنتۇسلۇقلارغا »1« 10:13
تۇرغۇچىدۇر، ئۇ سىلەرنى كۆتۈرەلمىگۈدەك سىناقلارغا ئۇچراتمايدۇ، بەلكى سىناق بېشىڭلارغا چۈشكەندە، شۇنىڭ بىلەن تەڭ ئۇنىڭدىن ئۆتۈپ قۇتۇلۇش يولىنى
.يارىتىپ بېرىدۇ؛ سىلەر شۇنىڭ بىلەن ئۇنىڭغا بەرداشلىق بېرىدىغان بولىسىلەر
.خۇدا بولسا ۋەدىسىدە تۇرغۇچىدۇر، ھەم سىناق بىلەن تەڭ ئۇنىڭدىن ئۆتۈپ قۇتۇلۇش يولىنى يارىتىپ بېرىدۇ

بىلىمىڭلارغا تەمكىنلىكنى، تەمكىنلىكىڭلارغا چىداملىقنى، چىداملىقىڭلارغا ئىخلاسمەنلىكنى [⚑ G1466 egkrateia] ،پېترۇس »2« 1:6

.تەمكىنلىكىڭلارغا چىداملىقنى، چىداملىقىڭلارغا ئىخلاسمەنلىكنى

روھنىڭ مېۋىسىدۇر — ،(G1466, temperance) مېنىڭ شەخسىي ئوي-پىكىرلىرىم — مانا پۈتۈن تەتقىقاتنى بىر قۇردا: تەمكىنلىك، ئېگكراتىيا)
؛ ئېساۋ ئۆز تۇنجى ئوغۇللۇق ھەققىنى ساتتى؛(H4376, to sell) ئۆزۈڭنىڭ ئۇنىڭ كۈچى بىلەن باشقۇرۇلۇشى. ئاھاب ئۆزىنى ساتتى، ماكار



سائۇل، بالائام، ھاۋا ۋە داۋۇت ھەر بىرى بىر نەرسىنى خۇدانىڭ ئاۋازىدىن ئۈستۈن قىلىپ باھالىدى. لېكىن ئوغۇل ئۆزىنى ئۆلۈمگىچە باشقۇردى،
ۋە بىر كىشىنىڭ ئىتاەتمەنلىكى بىلەن نۇرغۇن كىشىلەر ھەققانىي قىلىندى. ۋە خۇدا ۋادىسىدا تۇرغۇچىدۇر: سىلەر كۈتەلمەيدىغان دەرىجىدە
سىناققا ئۇچرىمايسىلەر، ۋە سىناق بىلەن بىللە ئۇ قۇتۇلۇش يولىنى تەييارلايدۇ. بىلىمىڭلارغا تەمكىنلىكنى قوشۇڭلار، ۋە چىرىمەس تاجنى قولغا
(.كەلتۈرۈش ئۈچۈن يۈگۈرۈڭلار

مەشىق سىناقى

گالاتىيالىقلارغا 5:22-23 — ۋەھالەنكى، روھنىڭ مېۋىسى بولسا مېھىر-مۇھەببەت، شاد-خۇراملىق، خاتىرجەملىك، سەۋر-تاقەت، مېھرىبانلىق، .1
:ياخشىلىق، ئىشەنچ-سادىقلىق، مۆمىن-مۇلايىملىق ۋە

a) دانالىق
b) ئۆزىنى تۇتۇۋېلىش
ج( بىلىم

:پادىشاھلار 21:20 — سەن ئۆزۈڭنى سېتىۋەتتىڭ-1 .2
پەرۋەردىگارنىڭ نەزىرىدە رەزىللىك قىلىش
b) خالايىقنىڭ كۆز ئالدىدا رەزىللىك قىلماق
c) atalarngning yolida yür

3. 1 Samuel 15:24 — سائۇل: ــ مەن گۇناھ سادىر قىلدىم، چۈنكى مەن پەرۋەردىگارنىڭ ئەمرىدىن چىقتىم، چۈنكى:

a) مەن پەرۋەردىگاردىن قورقتۇم ۋە ئۇنىڭ ئاۋازىغا ئىتائەت قىلدىم
b) خەلق غەنىيمەتتىن ئالدى
خالايىقتىن قورقۇپ، ئۇلارنىڭ سۆزىگە كىردىم

:پېترۇس 2:15 — بوسورنىڭ ئوغلى بالائام ياخشى كۆرگۈچى ئىدى-2 .4
a) پال سالغانلىقنىڭ مۇكاپاتلىرى
b) توغرا يول
ھارام يولدا تاپقان ھەق

:پېترۇسنىڭ 1-خېتى 2:23 — ئۇ ھاقارەتلەنگىنىدە، ئۇ .5
a) تىل قايتۇرمايتتى
b) يەنە جاۋاب بەردى
c) ئۇلارغا رۇخسەت قىلمىدى

:ئىبرانىلارغا 12:16 — ئەساۋ بىر ۋاخ تاماققا سېتىۋەتكەن نەرسە .6
a) uning bext-bەرikiti

ئۇنىڭ تۇنجى ئوغۇللۇق ھوقۇقى
c) uning mirasi

:كورىنتىلىقلار 10:13 — خۇدا بولسا ۋەدىسىدە تۇرغۇچىدۇر، ئۇ سىناق بىلەن تەڭ يارىتىپ بېرىدۇ-1 .7
a) قۇتۇلۇش يولى
b) توۋا قىلىش ئورنى
c) گۇناھنىڭ ئاخىرلىشىشى

JAWAB KALITI: 1-b, 2-a, 3-c, 4-c, 5-a, 6-b, 7-a

قوللانمىنىڭ بۇلىنىش شەكلى

سېتىلغانلارنىڭ قايتىدىن سېتىپ ئېلىنىشى قانداق بولىدۇ: ئاھاب بىلەن ئېساۋ ئۆزلىرىنى ساتقان ئىدى، لېكىن سىلەر بىر باھا بىلەن سېتىپ ئېلىندىڭلار )1-كورىنتلىقلارغا 6:20( — گۇناھنىڭ
.ئاستىدا سېتىلغان )رىملىقلارغا 7:14(، ھالبۇكى لەنەتتىن ھۆر قىلىندىڭلار )گالاتىيالىقلارغا 3:13(

شەھەر قانداق ساقلىنىدۇ: ئۆز روحىنى تىزگىنلىيەلمەيدىغان كىشى بۇزۇلغان، سېپىلسىز شەھەرگە ئوخشايدۇ )پەنداتاق 25:28(؛ ئۆز روحىنى تىزگىنلىيەلىگەن كىشى بولسا شەھەرنى
.ئىشغال قىلغان كىشىدىنمۇ ياخشىدۇر )پەنداتاق 16:32(

MUSABIQE QANDAQ YÜGÜRÜLIDU: HEMME ISHTA ÖZINI TUTUWALIDIGHAN BOLUSH BIZNI ALDIMIZDA QOYULGHAN
MUSABIQINI SEWR-TAQET BILEN YÜGÜRÜSHKE ÉLIP BARIDU, EYSAGHA KÖZ TIKIP (IBRANIYLARGHA 12:1-2).

شوتىنىڭ قانداق يۇقىرىغا چىقىدىغانلىقى: بىلىمگە تەمكىنلىك, تەمكىنلىككە سەبر-تاقەت, سەبر-تاقەتكە ئىخلاسمەنلىك قوشۇلىدۇ )2-پېترۇس 1:5-7( — سىلەرنىڭ بىكار ياكى مېۋىسىز
.بولماسلىقىڭلار ئۈچۈن )2-پېترۇس 1:8(



سىنىلىۋاتقانلارغا قانداق ياردەم بېرىلىدۇ: ئۇ ئۆزى سىنالغاندا ئازاب تارتقانلىقى ئۈچۈن، سىنىلىۋاتقانلارغا ياردەم بېرەلەيدۇ )ئىبرانىيلارغا 2:18( — بىز كەبى ھەممە تەرەپتىن سىنالغان،
.لېكىن گۇناھسىز )ئىبرانىيلارغا 4:15(

مېھىر-شەپقەت قانداق ئۆگىتىدۇ: ھوشيارلىق بىلەن ياشاش بەختلىك ئۈمىدنى ۋە شان-شەرەپلىك زۇھۇرنى كۈتۈشكە باشلايدۇ )تىت 2:13( — ياخشى ئەمەللەرگە قىزغىن بولغان →
.ئالاھىدە بىر خەلق )تىت 2:14(
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